Apéndice A – Modelo de notificación a las personas interesadas
Estimado [Participant or Beneficiary]: 
El propósito de esta carta es notificarle que [Insert Name of Applicant] está participando en el Programa de corrección fiduciaria voluntaria (VFC, por sus siglas en inglés) del Departamento del Trabajo de EE. UU. con respecto a [Insert Name of Plan]. El Programa VFC es un programa de cumplimiento voluntario que fomenta la corrección de posibles infracciones del Título I de la Ley de Seguridad de los Ingresos de Jubilación de los Empleados (ERISA, por sus siglas en inglés). 
La Ley ERISA es la ley federal que cubre la mayoría de los planes de beneficios para empleados en el sector privado. La Administración de Seguridad de Beneficios del Empleado (EBSA, por sus siglas en inglés) del Departamento del Trabajo hace cumplir muchas partes de la Ley ERISA. Si [Insert Name of Applicant] cumple con los términos y condiciones del Programa VFC, la EBSA no iniciará una investigación civil conforme al Título I de la Ley ERISA con respecto a la transacción y la corrección voluntaria que se describen a continuación. 
El Programa VFC está acompañado de una “exención de clase” de ciertos impuestos especiales impuestos conforme al Código de Impuestos Internos a las partes que participan en “transacciones prohibidas” según se define en la Ley ERISA y el Código. El propósito de las normas sobre transacciones prohibidas es evitar tratos con personas o entidades que puedan estar en posición de ejercer una influencia indebida sobre los activos del plan de beneficios para empleados, incluido [Name of the Plan]. Si se cumplen los términos de la exención de clase, [Insert Name of Applicant] calificará para la exención de los impuestos especiales que de otra manera se aplicarían. 
Uno de los requisitos para la exención de los impuestos especiales es que [Insert Name of Applicant] le proporcione este aviso para que tenga la oportunidad de proporcionar comentarios a la EBSA sobre la transacción prohibida y las medidas adoptadas para corregirla, ambas descritas a continuación. En la medida en que esté interesado en proporcionar sus comentarios por escrito a la EBSA, puede comunicarse con ellos [Insert the Name of the Appropriate EBSA Regional Office from the VFC Program Notice, Appendix C]. Los comentarios por escrito deben dirigirse a la atención del “Coordinador del Programa VFC”. La dirección y el número de teléfono de esta oficina son [Insert from VFC Program Notice, Appendix C]. Tiene 30 días naturales, a partir de la fecha en que se distribuyó este aviso, para proporcionar comentarios por escrito. Se recomienda a las personas que envíen comentarios por escrito sobre este asunto que no divulguen datos personales confidenciales, como números de Seguro Social.  
[Insert An Objective Description of the Transaction and the Steps Taken to Correct the Transaction] 
No dude en comunicarse conmigo si tiene alguna pregunta al [Insert Telephone Number of a Person Employed by the Applicant Who Is Knowledgeable About this Matter].
